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AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS

.../2009/EK HATÁROZATA

(…)

az európai közigazgatások közötti átjárhatósági eszközökről (ISA)

(EGT-vonatkozású szöveg)

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre, és különösen annak 156. cikke első

bekezdésére,

tekintettel a Bizottság javaslatára,

tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság véleményére1,

tekintettel a Régiók Bizottságának véleményére2,

a Szerződés 251. cikkében előírt eljárásnak3 megfelelően,

  

1 A 2009. február 25-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé).
2 A 2009. április 22-i vélemény (a Hivatalos Lapban még nem tették közzé).
3 Az Európai Parlament 2009. április 22-i véleménye (a Hivatalos Lapban még nem tették 

közzé) és a Tanács ...-i határozata.
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mivel:

(1) A Szerződés 154. cikkével összhangban a 14. és a 158. cikkben említett célkitűzések 

elérése, valamint annak lehetővé tétele érdekében, hogy az uniós polgárok, a gazdasági 

szereplők, valamint a regionális és helyi közösségek a belső határok nélküli térség 

kialakításának előnyeit teljes mértékben élvezhessék, a Közösség hozzájárul a 

transzeurópai hálózatok létrehozatalához és fejlesztéséhez, e hálózatok

összekapcsolhatóságát, átjárhatóságát és hozzáférhetőségét előmozdító fellépésein 

keresztül.

(2) A Tanács hangsúlyozta az „i2010 – Európai információs társadalom a növekedésért és a 

foglalkoztatásért” című bizottsági közleményről szóló, 2005. december 1-jei 

következtetéseiben, hogy mind európai, mind nemzeti szinten hangsúlyosabb, hatékonyabb 

és integráltabb információs és kommunikációs technológiákhoz (IKT) kapcsolódó 

politikákra van szükség a gazdasági növekedés és termelékenység céljainak eléréséhez. 

Felkérték a Bizottságot, hogy tapasztalatcserék révén ösztönözze az IKT hatékony 

használatát a közszolgáltatásokban, és dolgozzon ki közös megközelítéseket az olyan 

kulcsfontosságú területeken, mint amilyen az átjárhatóság és a nyílt szabványok hatékony 

használata.
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(3) Az Európai Parlament „Az európai információs társadalom a növekedésért és 

foglalkoztatásért” című, 2006. március 14-i állásfoglalásában1 szorgalmazta az 

interoperabilitás és a legjobb gyakorlatok kérdésének hangsúlyozását az elektronikus 

közszolgáltatások terén, tekintettel az állampolgárokra és a vállalatokra, azzal a 

kiemelkedő céllal, hogy elősegítsék az állampolgároknak a tagállamokban való szabad és 

akadálymentes mozgását, letelepedését és foglalkoztatását. Az Európai Parlament sürgette 

továbbá a tagállamokat, hogy hajtsák végre az i2010 kezdeményezéseket és programokat 

közigazgatási reformjaik keretében annak érdekében, hogy kis- és középvállalkozásaiknak 

(kkv-k) és polgáraiknak jobb, hatékonyabb és könnyebben hozzáférhető szolgáltatásokat 

nyújtsanak.

(4) A 2005. november 24-i manchesteri miniszteri nyilatkozatban az IKT-politikákért felelős 

miniszterek megállapodtak többek között abban, hogy együttműködnek egymással és a 

Bizottsággal a meglévő eszközök, közös előírások, szabványok és megoldások 

hatékonyabb megosztása, valamint – ahol szükséges – a megoldások közös kidolgozásának 

ösztönzése érdekében.

  

1 HL C 291 E, 2006.11.30., 133.o.
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(5) A 2007. szeptember 19-i lisszaboni miniszteri nyilatkozatban a miniszterek felkérték a 

Bizottságot, hogy többek között mozdítsa elő a tagállamok és a Bizottság közötti 

együttműködést a határokon és ágazatokon átnyúló átjárhatóság meghatározása, 

kidolgozása, végrehajtása és felügyelete érdekében, valamint kijelentették, hogy a jövőbeli 

közösségi jogszabályokban meg kell vizsgálni és értékelni kell a jogszabályok hatásait az 

IKT-infrastruktúrákra és a szolgáltatások átalakulására.

(6) Az IKT gyors ütemű fejlődésével fennáll a veszélye annak, hogy a tagállamok eltérő vagy 

nem összeegyeztethető megoldások mellett döntenek, és új e-korlátok merülhetnek fel, 

amelyek gátolhatják a belső piac és a szabad mozgáshoz fűződő kapcsolódó jogok 

megfelelő működését. Ennek kedvezőtlen hatásai lehetnek a piacok nyitottságára és 

versenyképességére, valamint egyes általános érdekű, a polgárokat és vállalkozásokat 

célzó, gazdasági vagy nem gazdasági jellegű szolgáltatások nyújtására. A tagállamoknak és 

a Bizottságnak fokozniuk kell erőfeszítéseiket a piac széttagolódásának elkerülése, az 

átjárhatóság megvalósítása és a közösen elfogadott IKT-megoldások előmozdítása 

érdekében, a megfelelő irányítás biztosítása mellett.
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(7) A polgárok és az üzleti vállalkozások számára is előnyösek a közös, újból hasznosítható és 

átjárható megoldások, valamint a belső ügyintézés átjárható igazgatási eljárásai, mivel ezek 

a megoldások és eljárások elősegítik a közszolgáltatások határokon és ágazatokon átnyúló 

hatékony és eredményes nyújtását a polgárok és üzleti vállalkozások számára.

(8) Folyamatos erőfeszítésekre van szükség a határokon és ágazatokon átnyúló átjárhatóság, a 

tapasztalatcsere, a közös és megosztott megközelítések, előírások, szabványok és 

megoldások létrehozásához és fenntartásának biztosításához, valamint a közösségi 

jogszabályok IKT-vonatkozásainak értékeléséhez, a határokon átnyúló hatékony és 

eredményes együttműködésnek többek között az említett jogszabályok végrehajtásában 

való támogatása céljából, csökkentve egyúttal az igazgatási terheket és költségeket.

(9) Az e kihívásoknak való megfelelés érdekében ezen erőfeszítésekre a Bizottság és a 

tagállamok közötti szoros együttműködés, koordináció és párbeszéd keretében kell, hogy 

sor kerüljön, szoros együttműködésben az európai uniós szakpolitikák végrehajtásáért 

felelős ágazatokkal és – adott esetben – más érdekeltekkel, továbbá megfelelően 

figyelembe véve az Európai Unió prioritásait és nyelvi sokszínűségét, valamint az olyan 

kulcsfontosságú kérdésekre vonatkozó közös javaslatok kialakítását, mint amilyen az 

átjárhatóság és a nyílt szabványok hatékony alkalmazása.
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(10) Az infrastrukturális szolgáltatásokat fenntartható módon kell kezelni és működtetni, a

páneurópai e-kormányzati szolgáltatásoknak közigazgatási szervek, üzleti vállalkozások és 

polgárok részére történő interoperábilis nyújtásáról (IDABC) szóló, 2004. április 21-i 

2004/387/EK európai parlamenti és tanácsi határozattal1 összhangban, amely előírja a 

Bizottság számára, hogy határozzon meg az infrastrukturális szolgáltatások pénzügyi és 

működési fenntarthatóságát biztosító mechanizmusokat. Ilyen infrastrukturális 

szolgáltatásokat fogadtak el a tagállamok a közigazgatási rendszerek közötti elektronikus 

adatcserét (IDA) lehetővé tevő transzeurópai hálózatokra vonatkozó iránymutatásokról, 

köztük közös érdekű projektek meghatározásáról szóló, 1999. július 12-i 1719/1999/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat2 és a közigazgatási rendszerek közötti elektronikus 

adatcserét lehetővé tevő transzeurópai hálózatok együttműködési képességét és az e 

hálózatokhoz való hozzáférést biztosító cselekvés- és intézkedéssorozatok elfogadásáról 

szóló, 1999. július 12-i 1720/1999/EK európai parlamenti és tanácsi határozat3

végrehajtása, valamint az IDABC és egyéb vonatkozó programok végrehajtása során.

(11) Az IDABC-program 2009. december 31-én véget ér, és a fent említett kihívásokat követő,

az európai közigazgatások közötti átjárhatósági megoldásokról szóló közösségi 

programnak (ISA-program) kell a helyébe lépnie.

  

1 HL L 144., 2004.4.30., 62. o.
2 HL L 203, 1999.8.3., 1. o.
3 HL L 203, 1999.8.3., 9. o.
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(12) Az ISA programnak az IDA- és IDABC-program során összegyűlt tapasztalatokon kell 

alapulnia. Figyelembe kell venni az IDABC program értékeléséből levont 

következtetéseket is, amelyek annak alkalmazhatóságát, hatékonyságát, hasznosságát és 

koherenciáját vizsgálják. Külön figyelmet kell fordítani a program felhasználói által 

megfogalmazott szükségletekre is. Bebizonyosodott, hogy összehangolt megközelítés 

révén, a tagállamokkal együttműködésben létrehozott és működtetett közös és megosztott 

megoldások segítségével gyorsabban, jobb minőségben és az igazgatási követelményeknek 

megfelelő módon érhetők el az eredmények. Az IDA és IDABC programok keretében

végzett tevékenységek az európai közigazgatások közötti elektronikus információcsere 

támogatásával már eddig is jelentősen hozzájárultak az átjárhatóság biztosításához, 

kedvező továbbgyűrűző hatást gyakorolva az egységes piacra, és ez a továbbiakban is így 

lesz.

(13) A szétdarabolódás elkerülése és egy holisztikus megközelítés biztosítása érdekében az 

ISA-program prioritásainak meghatározásakor megfelelően figyelembe kell venni az 

Európai Interoperabilitási Stratégiát és az Európai Interoperabilitási Keretrendszert.
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(14) Az ISA-program keretében létrehozott és működtetett megoldásoknak a kereslethez kell 

igazodniuk, és amennyire lehetséges, a szolgáltatások konzisztens ökorendszerének a 

részét kell képezniük, elősegítve az európai közigazgatások közötti együttműködést, és 

biztosítva, megkönnyítve vagy lehetővé téve a határokon és az ágazatokon átnyúló 

átjárhatóságot.

(15) Az ISA-programnak biztosítania kell a közös keretrendszerek, közös szolgáltatások és 

általános eszközök hozzáférhetőségét az európai közigazgatások közötti, a határokon és az 

ágazatokon átnyúló együttműködés támogatása terén, valamint támogatnia kell az 

ágazatokat a közösségi jogszabályok IKT vonatkozásainak felmérése terén, továbbá a 

vonatkozó megoldások végrehajtásának megtervezésében.

(16) A közös keretrendszereknek többek között közös előírásokat, iránymutatásokat és 

módszertanokat, valamint közös stratégiákat kell magukban foglalniuk. E 

keretrendszereknek meg kell felelniük a meglévő közösségi jogszabályok előírásainak.

(17) Az ISA-programnak – miközben biztosítja az IDA- és IDABC-program keretében 

létrehozott meglévő közös szolgáltatások, valamint egyéb hasonló kezdeményezések 

működését és fejlesztését – támogatnia kell új közös szolgáltatások létrehozását, 

alkalmazását, működtetését és fejlesztését is, az új szükségleteknek és követelményeknek 

megfelelően.
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(18) Tekintettel a helyi és regionális hatóságoknak az európai közigazgatások megfelelő 

működésének és átjárhatóságának biztosításában betöltött szerepére, fontos, hogy a 

megoldások figyelembe vegyék a helyi és a regionális közigazgatások szükségleteit.

(19) Az ISA-programnak – miközben biztosítja az IDA- és IDABC-program keretében 

létrehozott, meglévő újból hasznosítható általános eszközök, valamint egyéb hasonló 

kezdeményezések fejlesztését – támogatnia kell új, újból hasznosítható általános eszközök 

létrehozását, biztosítását és fejlesztését az új szükségleteknek és követelményeknek 

megfelelően, ideértve azokat, amelyeket a közösségi jogszabályok IKT vonatkozásai 

felmérése révén határoztak meg.

(20) A közös megoldások létrehozása, fejlesztése és működtetése terén az ISA programnak 

adott esetben a tapasztalatok és megoldások megosztására, valamint a bevált gyakorlatok 

cseréjére és előmozdítására kell épülnie vagy együtt kell járnia ezekkel. E tekintetben 

támogatni kell az Európai Interoperabilitási Keretrendszernek való megfelelést, valamint a 

szabványok és az előírások nyitottságát.

(21) Az ISA-program keretében létrehozott vagy működtetett megoldásoknak a technológiai 

semlegesség és az alkalmazkodóképesség elvén kell alapulniuk, annak biztosítása céljából

is, hogy a polgárok, vállalkozások és közigazgatások szabadon választhassák meg a 

felhasználandó technológiát.

(22) A biztonság, a magánélet és a személyes adatok védelmének elveit kell alkalmazni az ISA-

program hatálya alá tartozó valamennyi tevékenységgel kapcsolatban.
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(23) Azzal együtt, hogy ösztönözni kell valamennyi tagállam részvételét az ISA-program 

keretében folyó fellépésekben, a több tagállam által kezdeményezett fellépéseket is 

lehetővé kell tenni. Az ilyen fellépésekben részt nem vevő tagállamokat ösztönözni kell 

arra, hogy egy későbbi szakaszban csatlakozzanak.

(24) Az ISA-programnak hozzá kell járulnia az i2010-re épülő kezdeményezések 

végrehajtásához, és az erőfeszítések ismétlésének elkerülése érdekében – az 1639/2006/EK 

európai parlamenti és tanácsi határozat1 rendelkezéseinek megfelelően – figyelembe kell 

vennie az IKT-területtel kapcsolatos többi közösségi programot, így a versenyképességi és 

innovációs keretprogram (2007-2013) keretében működő „az IKT-politika támogatásának 

programja” elnevezésű programot is.

(25) A magánszektorral és egyéb szervezetekkel kialakított párbeszéd már bebizonyította 

hatékonyságát, és az általa képviselt hozzáadott értéket. Ezért szinergiákra kell törekedni 

az említett érdekelt felekkel annak érdekében, hogy adott esetben a piacon elérhető és a 

piac által fenntartott eszközök kapjanak prioritást. E tekintetben folytatni kell a 

konferenciák, munkaértekezletek és egyéb találkozók szervezését a fenti érdekelt felekkel 

való párbeszéd érdekében. Tovább kell erősíteni az elektronikus platformok folyamatos 

használatát is. Hasonlóképpen használni kell bármely más, az érdekeltekkel való 

kapcsolattartásra alkalmasnak ítélt eszközt.

(26) Az ISA-programot a Közösség közbeszerzési szabályaival összhangban kell végrehajtani.

  

1 HL L 310., 2006.11.9., 15. o.
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(27) Az e határozat végrehajtásához szükséges intézkedéseket a Bizottságra ruházott 

végrehajtási hatáskörök gyakorlására vonatkozó eljárások megállapításáról szóló, 1999. 

június 28-i 1999/468/EK tanácsi határozattal1 összhangban kell elfogadni.

(28) Az ISA-programot rendszeresen figyelemmel kell kísérni, és adott esetben értékelni kell a 

kiigazítások lehetővé tétele érdekében.

(29) Ösztönözni kell a nemzetközi együttműködést, és ebben a tekintetben az ISA-programnak 

nyitva kell állnia az Európai Gazdasági Térség országai és a tagjelölt országok részvétele 

előtt. Ösztönözni kell továbbá a más harmadik országokkal és nemzetközi szervezetekkel 

és szervekkel való együttműködést, nevezetesen az euro–mediterrán partnerség és a keleti 

partnerség keretében és a szomszédos országokkal, különösen a Nyugat-Balkán és a 

fekete-tengeri régió országaival.

(30) Tovább kell vizsgálni azt a lehetőséget, hogy az előcsatlakozási alapokat a tagjelölt 

országok ISA-programban történő részvételének megkönnyítésére használják fel, továbbá, 

hogy a strukturális alapokból és a felhasználók által társfinanszírozzák az ISA-program 

keretében létrehozott vagy továbbfejlesztett közös keretrendszerek és általános eszközök 

alkalmazását.

  

1 HL L 184., 1999.7.17., 23. o.
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(31) A Közösség pénzügyi erőforrásaival való hatékony és eredményes gazdálkodás érdekében, 

valamint a felszerelések szükségtelen felhalmozásának, a vizsgálatok ismétlésének és az 

eltérő megközelítések használatának elkerülése érdekében lehetővé kell tenni, hogy az 

ISA-program által létrehozott vagy működtetett megoldásokat Közösségen kívüli 

kezdeményezésekben is alkalmazzák, feltéve, hogy ez nem terheli az Európai Unió

költségvetését, és a megoldás fő közösségi célkitűzése nem kerül veszélybe.

(32) Ez a határozat a program teljes időtartamára vonatkozó pénzügyi keretet hoz létre, amelyet

a költségvetési fegyelemről és a pénzgazdálkodás hatékonyságáról és eredményességéről 

szóló, az Európai Parlament, a Tanács és a Bizottság közötti, 2006. május 17-i 

intézményközi megállapodás1 37. pontja értelmében elsődleges hivatkozási alapnak kell 

tekinteni. Ennek a keretnek fedeznie kell a program irányításához és a célkitűzései 

eléréséhez közvetlenül szükséges előkészítő, felügyeleti, ellenőrzési, pénzügyi ellenőrzési 

és értékelési intézkedésekkel kapcsolatos kiadásokat is, különösen a tanulmányokat, 

szakértői üléseket, tájékoztatási és közzétételi intézkedéseket, az IKT rendszerekhez és 

hálózatokhoz kapcsolódó kiadásokat, minden egyéb olyan műszaki és igazgatási 

segítségnyújtással kapcsolatos esetleges kiadással együtt, amelyet a Bizottságnak viselnie 

kell a program irányításával kapcsolatban.

  

1 HL C 139., 2006.6.14., 1. o.
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(33) Mivel e határozat célját, nevezetesen az európai közigazgatások közötti határokon és 

ágazatokon átnyúló, az elektronikus közszolgáltatások nyújtását lehetővé tevő, a közösségi 

politikák és tevékenységek végrehajtását támogató hatékony és eredményes elektronikus 

együttműködés elősegítését a tagállamok nem tudják kielégítően megvalósítani, és ezért a 

javasolt fellépés terjedelme és hatása miatt az közösségi szinten jobban megvalósítható, a 

Közösség intézkedéseket hozhat a Szerződés 5. cikkében foglalt szubszidiaritás elvének 

megfelelően. Az említett cikkben foglalt arányosság elvének megfelelően ez a határozat 

nem lépi túl az e cél eléréséhez szükséges mértéket,

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT:
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1. cikk

Tárgy és cél

(1) Ez a határozat a 2010–2015 közötti időszakra egy, az európai közigazgatások – ideértve a 

helyi és regionális közigazgatásokat, valamint a közösségi intézményeket és szerveket –

közötti átjárhatósági megoldásokról szóló programot hoz létre, amely az átjárhatóságot 

megkönnyítő közös és megosztott megoldásokat nyújt („ISA-program”).

(2) Az ISA-program célja az európai közigazgatások – beleértve a nevükben közfeladatokat 

ellátó szerveket is – közötti együttműködés támogatása az ilyen közigazgatások közötti, 

határokon és ágazatokon átnyúló, hatékony és eredményes elektronikus együttműködés 

megkönnyítésével, lehetővé téve a közösségi politikák és tevékenységek végrehajtását 

támogató elektronikus közszolgáltatások nyújtását.

2. cikk

Fogalommeghatározások

E határozat alkalmazásában a következő fogalommeghatározásokat kell alkalmazni:

a) „átjárhatóság”: az eltérő és különböző szervezetek együttműködési képessége a 

kölcsönösen hasznos és kölcsönösen megállapított közös célok érdekében, ideértve az 

információk és ismeretek megosztását a szervezetek között az általuk támogatott 

munkafolyamatokon keresztül, a saját IKT-rendszereik közötti adatcsere segítségével;
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b) „megoldások”: közös keretrendszerek, közös szolgáltatások és általános eszközök;

c) „közös keretrendszerek”: stratégiák, előírások, módszertanok, iránymutatások és hasonló 

megközelítések és dokumentumok;

d) „közös szolgáltatások”: általános jellegű működési alkalmazások és infrastruktúrák, 

amelyek szakpolitikai területeken átnyúló közös felhasználói követelményeket elégítenek 

ki;

e) „általános eszközök”: hivatkozási platformok, megosztott és együttműködési platformok, 

közös alkotóelemek és hasonló építőelemek, amelyek szakpolitikai területeken átnyúló 

közös felhasználói követelményeket elégítenek ki;

f) „fellépések”: tanulmányok, projektek és kísérőintézkedések;

g) „kísérőintézkedések”: stratégiai és ismeretterjesztő intézkedések, az ISA-program 

irányítását támogató intézkedések és a tapasztalatok megosztásával, valamint a bevált

gyakorlatok cseréjével és előmozdításával kapcsolatos intézkedések.
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3. cikk

Tevékenységek

Az ISA-program támogatja és előmozdítja a következőket:

a) közös keretrendszerek létrehozása és fejlesztése a határokon és ágazatokon átnyúló 

átjárhatóság támogatása terén;

b) a javasolt vagy elfogadott közösségi jogszabályok IKT vonatkozásainak értékelése, 

valamint tervezés az IKT-rendszereknek az e jogszabályok végrehajtását elősegítő 

bevezetésére;

c) a meglévő közös szolgáltatások működtetése és fejlesztése, valamint új közös 

szolgáltatások létrehozása, alkalmazása, működtetése és fejlesztése, beleértve a nyilvános 

kulcsú infrastruktúrák (PKI) átjárhatóságát is;

d) a meglévő, újrahasznosítható általános eszközök fejlesztése, valamint új, újrahasznosítható 

általános eszközök létrehozása, biztosítása és fejlesztése.
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4. cikk

Általános elvek

Az ISA-program keretében elindított vagy folytatott fellépések a következő elveken alapulnak:

a) a technológiai semlegesség és az alkalmazkodóképesség elve;

b) a nyitottság elve;

c) az újrahasznosíthatóság elve;

d) a magánélet és a személyes adatok védelmének elve; és

e) a biztonság elve.

5. cikk

Fellépések

(1) A Közösség a tagállamokkal együttműködésben végrehajtja a 9. cikkben említett 

folyamatos munkaprogramban meghatározott fellépéseket, a 8. cikkben meghatározott 

végrehajtási szabályoknak megfelelően. Ezeket a fellépéseket a Bizottság hajtja végre.

(2) Egy tanulmány egy szakaszból áll, és zárójelentéssel záródik.
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(3) Egy projekt adott esetben három szakaszból áll:

a) a kezdőszakaszból, amely a projekt alapszabályának megállapításához vezet,

b) a végrehajtási szakaszból, amelynek végét a végrehajtási beszámoló jelzi, és

c) az operatív szakaszból, amely akkor indul, amikor a megoldás felhasználásra kész.

A vonatkozó projektszakaszokat akkor kell meghatározni, amikor a fellépést beveszik a 

folyamatos munkaprogramba.

(4) Az ISA-program végrehajtását kísérőintézkedések támogatják.

6. cikk

A projekt alapszabálya és a végrehajtási beszámoló

(1) A projekt alapszabálya a következők leírásából áll:

a) hatály, célkitűzések és probléma vagy lehetőség, beleértve a várható 

kedvezményezetteket és előnyöket, valamint az ezen előnyök mérésére szolgáló 

mennyiségi és minőségi mutatókat;

b) a megközelítés, ideértve a projekt szervezeti szempontjait, így a szakaszokat, az 

eredményeket és mérföldköveket, és a többnyelvű kommunikációt megkönnyítő 

intézkedések;

c) érintettek és felhasználók, valamint a kapcsolódó kormányzati struktúrák;
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d) a megoldás részletei, beleértve a más megoldásokkal való koherenciát és függőséget, 

a várt költségek lebontását, az ütemezést és a követelményeket, valamint a tulajdon 

összköltségének becslését, beleértve a működtetés éves költségeit, ha vannak 

ilyenek;

e) a megoldás jellemzői; és

f) korlátozások, beleértve a biztonsági és adatvédelmi követelményeket.

(2) A végrehajtási beszámoló a következők leírásából áll:

a) a projekt alapszabályához mért hatály, célkitűzések és probléma vagy lehetőség;

b) a projekt hatékonysága, beleértve az eredmények mérését, a keletkezett költségeket, 

a tényleges ütemezést és követelményeket a projekt alapszabályával összehasonlítva, 

a befektetés várt megtérülésének elemzését, valamint a tulajdon összköltségét, 

ideértve a működtetés éves költségeit is;

c) szervezeti szempontok, beleértve az alkalmazott irányítási struktúra alkalmasságát és 

adott esetben a végrehajtást követő irányítási struktúrára vonatkozó ajánlásokat;

d) adott esetben a megoldás operatív szakaszba helyezésére javasolt terv, valamint a 

szolgáltatási szint mutatói; és

e) a rendelkezésre álló végfelhasználói és műszaki segédanyag.
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7. cikk

Megoldások

(1) A közös keretrendszereket tanulmányok útján kell létrehozni és fenntartani.

A tanulmányok a javasolt vagy elfogadott közösségi jogszabályok IKT vonatkozásainak 

értékelését, valamint az e jogszabályok végrehajtását elősegítő megoldások bevezetésének

tervezését segítő eszközként szolgálnak.

(2) A tanulmányokat, amelyek az európai közigazgatások által használt IKT rendszerek 

átjárhatóságát biztosító jövőbeni jogszabályi módosítások alapját képezik, közzéteszik és 

az Európai Parlament illetékes bizottságai rendelkezésére bocsátják.

(3) Projektek segítségével általános eszközöket kell létrehozni és fenntartani. A projektek 

egyúttal a közös szolgáltatások létrehozásának, alkalmazásának, működtetésének és 

fenntartásának is eszközei.
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8. cikk

Végrehajtási szabályok

(1) Az ISA-program végrehajtása során megfelelően figyelembe kell venni az Európai 

Interoperabilitási Stratégiát és az Európai Interoperabilitási Keretrendszert.

(2) Ösztönözni kell a lehető legtöbb tagállam részvételét a tanulmányokban és projektekben. A 

tanulmányoknak és projekteknek nyitottaknak kell lenniük a bármely szakaszban 

megvalósuló csatlakozásra, és a tanulmányokban és projektekben részt nem vevő 

tagállamokat egy későbbi szakaszban történő csatlakozásra kell ösztönözni.

(3) A nemzeti és a közösségi rendszerek közötti átjárhatóság biztosítása érdekében meg kell 

határozni az információcseréhez és a szolgáltatások integrációjához már rendelkezésre álló, 

európai szabványokhoz vagy nyilvánosan hozzáférhető, illetve nyílt előírásokhoz 

kapcsolódó közös kereteket, közös szolgáltatásokat és általános eszközöket.

(4) A megoldások létrehozásának vagy fejlesztésének adott esetben a tapasztalatok 

megosztására, valamint a bevált gyakorlatok cseréjére és előmozdítására kell épülnie, vagy 

együtt kell járnia ezekkel.
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(5) Az ismétlések elkerülése és a megoldások létrehozásának meggyorsítása érdekében a más 

vonatkozó közösségi vagy tagállami kezdeményezések által elért eredményeket adott 

esetben figyelembe kell venni.

A szinergiák lehető legnagyobb mértékű fokozása és az egymást kiegészítő és kombinált

erőfeszítések biztosítása érdekében a fellépéseket adott esetben össze kell hangolni egyéb,

vonatkozó közösségi kezdeményezésekkel.

(6) A fellépések megkezdését, az ilyen fellépések szakaszainak meghatározását és a projektek 

alapszabályainak és végrehajtási beszámolóinak létrehozását a Bizottság hajtja végre és 

felügyeli, a 9. cikkel összhangban létrehozott folyamatos munkaprogram végrehajtásának 

részeként.

9. cikk

A folyamatos munkaprogram

(1) A Bizottság e határozat alkalmazásának időtartamára a fellépések végrehajtása céljából

folyamatos munkaprogramot hoz létre.

(2) A Bizottság jóváhagyja a folyamatos munkaprogramot, és évente legalább egyszer annak 

módosításait.

(3) A 10. cikk (4) bekezdésének sérelme nélkül a 12. cikk (2) bekezdésében említett 

irányítóbizottsági eljárást kell alkalmazni a folyamatos munkaprogram és módosításai 

bizottsági jóváhagyása tekintetében.
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(4) A folyamatos munkaprogram minden egyes fellépés vonatkozásában adott esetben a 

következőket tartalmazza:

a) a hatály, a célkitűzések, a probléma vagy a lehetőség, a várható kedvezményezettek 

és előnyök, valamint a szervezeti és műszaki megközelítés leírása;

b) a várható költségek lebontása, és szükség esetén az elérendő mérföldkövek.

(5) Egy projektet a folyamatos munkaprogramba bármely szakaszban fel lehet venni.

10. cikk

Költségvetési rendelkezések

(1) A pénzeszközöket a következő meghatározott mérföldkövek elérése alapján kell 

felszabadítani:

a) egy tanulmány megkezdése, egy kísérőintézkedés vagy egy projekt kezdőszakasza

esetén a tevékenységnek a folyamatos munkaprogramba való felvétele;

b) egy projekt végrehajtási szakaszának megkezdése esetén a projekt alapszabálya;

c) a projekt ezt követő operatív szakaszának megkezdése esetén a végrehajtási 

beszámoló.

(2) A folyamatos munkaprogramban meg kell határozni a végrehajtási, valamint az operatív 

szakaszban − ha vannak ilyenek − elérendő mérföldköveket..
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(3) Ha egy projektet annak végrehajtási vagy operatív szakaszában bevesznek a folyamatos 

munkaprogramba, a pénzeszközöket ennek a projektnek a folyamatos munkaprogramba 

való felvételekor szabadítják fel.

(4) A folyamatos munkaprogram azon módosításait, amelyek a fellépésenkénti 400 000 EUR-t 

meghaladó költségvetési előirányzatokat érintenek, a 12. cikk (2) bekezdése szerinti 

irányítóbizottsági eljárással összhangban kell elfogadni.

(5) Az ISA-programot a Közösség közbeszerzési szabályai alapján kell végrehajtani.

11. cikk

A Közösség pénzügyi hozzájárulása

(1) A közös keretrendszerek és általános eszközök létrehozását és fejlesztését teljes mértékben 

az ISA-program finanszírozza. E keretrendszerek és eszközök használatát a felhasználó 

finanszírozza.

(2) A közös szolgáltatások létrehozását, alkalmazását és fejlesztését teljes mértékben az ISA-

program finanszírozza. E szolgáltatások működtetését teljes mértékben az ISA-program 

finanszírozza, amennyiben használatuk közösségi érdekeket szolgál. Egyéb esetekben az 

említett szolgáltatások használatát, beleértve decentralizált alapon történő működtetésüket 

is, a felhasználó finanszírozza.

(3) A kísérőintézkedéseket teljes mértékben az ISA-program finanszírozza.
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12. cikk

A bizottság

(1) A Bizottság munkáját az „átjárható megoldások az európai közigazgatás számára” 

elnevezésű bizottság („ISA-bizottság”) segíti.

(2) Az e bekezdésre való hivatkozáskor az 1999/468/EK határozat 4. és 7. cikkét kell 

alkalmazni, 8. cikkének rendelkezéseire is figyelemmel.

(3) Az 1999/468/EK határozat 4. cikkének (3) bekezdésében meghatározott határidő három 

hónap.

13. cikk

Felügyelet és értékelés

(1) A Bizottság rendszeresen felügyeli az ISA-program végrehajtását. A Bizottság feltárja a 

kiegészítő közösségi programokkal létrehozandó szinergiákat.

A Bizottság évente beszámol az ISA-bizottságnak az ISA-program végrehajtásáról.

(2) A megoldásokat kétévente felül kell vizsgálni.
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(3) Az ISA-program tekintetében időközi, illetve záró értékelést kell végezni, amelyek 

eredményeiről 2012. december 31-ig, illetve 2015. december 31-ig tájékoztatni kell az 

Európai Parlamentet és a Tanácsot. E tekintetben az Európai Parlament illetékes bizottsága 

felkérheti a Bizottságot, hogy mutassa be az értékelés eredményeit és válaszoljon a 

képviselők kérdéseire.

Az értékelések során többek között a következő témákat kell vizsgálni: az ISA-program 

fellépéseinek jelentősége, eredményessége, hatékonysága, hasznossága, fenntarthatósága

és koherenciája, és értékelni kell a teljesítményt az ISA-program és a folyamatos 

munkaprogram célkitűzésének tükrében. A záró értékelés során ezen kívül vizsgálni kell, 

hogy az ISA-program milyen mértékben valósította meg célkitűzéseit.

Az értékelések során vizsgálni kell a fellépésekkel a Közösség számára a közös 

szakpolitikák előmozdítása terén elért előnyöket, meg kell határozni a lehetséges fejlesztési 

területeket, és ellenőrizni kell a más közösségi kezdeményezésekkel fennálló szinergiákat a 

határokon és az ágazatokon átnyúló átjárhatóság területén.
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14. cikk

Együttműködés az érintettekkel

A Bizottság összehozza az érdekelt feleket az ISA-programban szereplő kérdésekről szóló, egymás 

közötti, illetve a Bizottsággal történő eszmecsere érdekében. E célból a Bizottság konferenciákat, 

munkaértekezleteket és egyéb találkozókat szervez. A Bizottság alkalmazza az interaktív 

elektronikus platformokat, és adott esetben az együttműködést elősegítő más eszközöket is 

felhasználhat.

15. cikk

Nemzetközi együttműködés

(1) A Közösséggel kötött megfelelő megállapodásaik keretében az ISA-program nyitva áll az 

Európai Gazdasági Térség országai és a tagjelölt országok előtt.
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(2) Ösztönözni kell továbbá a más harmadik országokkal és nemzetközi szervezetekkel, illetve 

szervekkel való együttműködést, nevezetesen az euro–mediterrán partnerség és a keleti 

partnerség keretében és a szomszédos országokkal, különösen a Nyugat-Balkán és a 

fekete-tengeri régió országaival. Az ezzel kapcsolatos költségeket az ISA-program nem 

fedezi.

(3) Az ISA-program szükség szerint előmozdítja megoldásainak a harmadik országok által 

történő újrafelhasználását.

16. cikk

Közösségen kívüli kezdeményezések

Az egyéb közösségi szakpolitikák sérelme nélkül az ISA-program keretében létrehozott vagy 

működtetett megoldásokat Közösségen kívüli kezdeményezések is használhatják, feltéve, hogy ez 

nem okoz további költségeket az Európai Unió költségvetése számára, és a megoldás fő közösségi 

célkitűzése nem kerül veszélybe.
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17. cikk

Pénzügyi rendelkezések

(1) Az e határozat szerinti közösségi fellépés 2010. január 1. és 2015. december 31. közötti

végrehajtására vonatkozó pénzügyi keretösszeg 164 100 000 EUR, amelyből 103 500 000

EUR a 2010. január 1-jétől 2013. december 31-ig tartó időszakra szól.

A 2013. december 31-ét követő időszakra az összeget jóváhagyottnak kell tekinteni, ha az 

e szakasz vonatkozásában konzisztens a 2014-ben kezdődő időszakra hatályos pénzügyi 

keretösszeggel.

(2) Az éves előirányzatokat a költségvetési hatóságnak jóvá kell hagynia a pénzügyi 

keretösszeg határain belül.
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18. cikk

Hatálybalépés

Ez a határozat az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését követő huszadik napon lép 

hatályba.

E határozatot 2010. január 1-jétől 2015. december 31-ig kell alkalmazni.

Kelt

az Európai Parlament részéről a Tanács részéről

az elnök az elnök


